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BEDA CTIHODN› ñ VERAX HISTORICUS?*

MAGDALENA MORAVOV¡ (Praha)

V roce 2008 vyöel prvnÌ Ëesk˝ p¯eklad Bedov˝ch CÌrkevnÌch dÏjin n·-
roda Angl˘.1  P¯eklad poch·zÌ z poz˘stalosti profesora JaromÌra Kincla,
v˝znamnÈho ËeskÈho pr·vnÌho historika, kter˝ se ve svÈ odbornÈ pr·ci
zab˝val p¯edevöÌm v˝vojem ¯ÌmskÈho pr·va na sklonku antiky a pr·v-
nÌmi dÏjinami prvnÌch germ·nsk˝ch st·t˘. Kincl byl ale rovnÏû zkuöe-
n˝m p¯ekladatelem, kter˝ do Ëeötiny p¯evedl jiû v roce 1986 DÏjiny
Frank˘ ÿeho¯e z Toursu.2  P¯i p¯ekladu Bedova textu p¯ekladatel s nej-
vÏtöÌ pravdÏpodobnostÌ vych·zel ze z·kladnÌ Plummerovy edice.3  Text,
kter˝ nakladatelstvÌ obdrûelo, byl sice ˙pln˝, v mnoha ohledech vöak
bylo nutno p¯eklad, stejnÏ jako pozn·mkov˝ apar·t, revidovat a stylovÏ
a obsahovÏ opravit. Z jistÈ piety se redakce rozhodla nÏkterÈ Kinclovy
formulace a postul·ty ponechat beze zmÏny a edici pouze doplnit ediËnÌ
pozn·mkou.

* Tato studie vznikla v r·mci v˝zkumnÈho z·mÏru MSM0021620827 »eskÈ zemÏ
uprost¯ed Evropy v minulosti a dnes, ¯eöenÈho na FilozofickÈ fakultÏ Univerzity Kar-
lovy v Praze.

1 BEDA CTIHODN›, CÌrkevnÌ dÏjiny n·roda Angl˘, p¯eloûil JAROMÕR KINCL, revidova-
la a k vyd·nÌ p¯ipravila MAGDALENA MORAVOV¡, Praha 2008.

2 ÿEHOÿ Z TOURSU, O boji kr·l˘ a ˙dÏlu spravedliv˝ch. Kronika Frank˘ v deseti
knih·ch, p¯el. JAROMÕR KINCL, Praha 1986 (20062).

3 BEDA VENERABILIS, Historia Ecclestiastica gentis Anglorum: Venerabilis Baedae
opera historica, (ed.) CHARLES PLUMMER, IñII, Oxford 1896. Dodatky k Bedovi a Be-
d˘v dopis opatu Albinovi p¯ekl·dal JaromÌr Kincl podle edice Venerabilis Bedae ope-
ra quae supersunt omnia, (ed.) JAMES A. GILES, London 1843.
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To se t˝k· i Kinclova v˝kladu Bedou uûÌvan˝ch v˝raz˘, verax histo-
ricus a lex verae historiae. P¯ekladatel se totiû drûÌ n·zoru, ûe Beda byl
objektivnÌm historikem modernÌho raûenÌ, p¯estoûe jiû Ch. W. Jones,
vydavatel ûivot˘ prvnÌch svÏtc˘ k¯esùanskÈ cÌrkve na britsk˝ch ostro-
vech, v roce 1947 o tÈto tezi zah·jil diskuzi.4  Do tÈ doby nikdo ne-
zpochybÚoval Plummerovu teorii,5  jÌû se drûÌ i Kincl, kter˝ z¯ejmÏ no-
vÏjöÌ vyd·nÌ (Colgrave)6  nemÏl k dispozici. Podle Plummera a potaûmo
i Kincla tedy Beda vyzn·v· kritick˝ historick˝ p¯Ìstup k b·d·nÌ. Plum-
mer p¯ekl·d· v˝raz vera lex historiae, o nÏmû Beda mluvÌ v p¯edmluvÏ
ke svÈmu dÌlu, jako Ñthe true law of historyì, kter˝ se projevuje v pr˘-
zraËnÈ dobrÈ vÌ¯e v p¯Ìstupu ke zpr·v·m z doslechu.7  Kincl nadto soudÌ,
ûe Bedovi vera lex historiae, coû on p¯ekl·d· jako Ñûelezn˝ z·kon dÏje-
pisectvÌì, p¯ikazuje Ñps·t pouze pravdu, jeho povinnostÌ je zaznamen·-
vat jen to, co se opravdu stalo, svÈ pocity a subjektivnÌ n·zory musÌ po-
tlaËovat.ì8  Zp˘sob, jak˝m Kincl p¯ekl·d· v˝raz vera lex historiae, je
sporn˝, stejnÏ tak jako to, jak jej ñ navzdory vlastnÌmu p¯ekladu ñ v tex-
tu n·sledujÌcÌ pas·ûe interpretuje.

Naopak podle Jonese Ñthe truth is that the principle caused Bede to
turn deliberately away from a standard of literal fact and to write history
for no other than theological reasonsì.9  Jones popÌr·, ûe by Beda byl
veden snahou o faktickou p¯esnost s ohledem na vera lex historiae,
a p¯isuzuje Bedovi p¯edevöÌm teologickou, nikoli historiografickou mo-
tivaci. Ani Jones˘v n·zor nebyl pochopitelnÏ p¯ijat bez v˝hrad.10

*
4 CHARLES W. JONES, Saintís Lives and Chronicles in Early England, New York

1947, s. 80ñ93 a zvl. s. 83.
5 Podobn˝ n·zor sdÌleli i THEODOR E. MOMMSEN, Die Papstbriefe bei Beda, in:

Neues Archiv 17, 1892, s. 389, Ëi WILHELM LEVISON, Bede the Historian, in: Bede, His
Life, Times and Writing, (ed.) ALEXANDER H. THOMPSON, Oxford 1935 (p¯etisk New
York 1966), s. 140ñ141.

6 BERTRAM COLGRAVE ñ ROGER A. B. MYNORS, Bedeís Ecclesiatical History, Oxford
ñ New York 1969.

7 CHARLES PLUMMER, Bedeís Life and Works, in: Venerabilis Baedae historia eccle-
siastica gentis Anglorum, pozn. ke s. XLV.

8 JAROMÕR KINCL, Beda ñ verax historicus (p¯edmluva), in: BEDA CTIHODN›, CÌrkev-
nÌ dÏjiny n·roda Angl˘, s. 16.

9 CHARLES W. JONES, Saintís Lives and Chronicles in Early England, s. 90.
10 BERTRAM COLGRAVE, rf. CHARLES W. JONES, Saintís Lives and Chronicles in Ear-

ly England, New York 1947, in: The American Historical Review 53, 1947ñ1948,
s. 528ñ529 (recenze); GIOSUÈ MUSCA, Il Venerabile Beda storico dellíalto Medioevo,
Bari 1973, s. 156ñ158; dalöÌ bohatou literaturu cituje ROGER RAY, Bedeís Vera Lex

03-moravova.pm6 11.5.2011, 15:1254



55BEDA CTIHODN›

V ˙vodu bude ovöem nutnÈ vyjasnit p¯edevöÌm to, co se pod v˝razem
vera lex historiae u Bedy skr˝v·. JedinÈ, na Ëem se dosavadnÌ b·d·nÌ
shoduje, je fakt, ûe v˝raz vera lex historiae se u Bedy objevuje jiû d¯Ìve,
v jeho Koment·¯i k Luk·öovu evangeliu (In evangelium Lucae expositio
II),11  kam se v doslovnÈm znÏnÌ dostal z Hieronymova spisu Adversus
Helvidium.12  Hieronymus je pouûÌv· v tom smyslu, ûe i heretick· opinio
vulgi (zde p¯edstava, ûe JeûÌöov˝m lidsk˝m otcem byl Josef) m˘ûe po-
slouûit didaktick˝m ˙Ëel˘m (konkrÈtnÏ apoötol˘m p¯i v˝uce teologie
a mor·lky skrze konkrÈtnÌ, prost˝m lidem pochopitelnÈ p¯Ìklady).13

Podle R. Raye, kter˝ p¯ed Ëasem tÈto ot·zce vÏnoval obs·hlou staù,14

vöak i tento postul·t br·nÌ p¯imÏ¯enÈ interpretaci Bedova pohledu, stej-
nÏ jako n·sledujÌcÌ ñ a sice ûe slova vera lex historiae v p¯edmluvÏ CÌr-
kevnÌch dÏjin i v Koment·¯i k Luk·öovu evangeliu jsou technick˝m ter-
mÌnem, kter˝m Beda vyjad¯uje svÈ pojetÌ z·kladnÌho principu dÏjin Ëi
spÌöe jejich v˝kladu. Podle Raye ani Hieronymus v Adversus Helvidium
neuûil v˝razu vera lex historiae ve smyslu z·kladnÌho principu historio-
grafie. Pouze s jistou ironiÌ hovo¯il o jakÈmsi rÈtorickÈm a nijak v˝-
znamnÈm pravidle. Hieronymus se jistÏ nedomnÌval, ûe hlavnÌm ˙kolem
dÏjin je zachytit a vyj·d¯it obecnÈ lidovÈ mÌnÏnÌ, a v p¯ÌpadÏ biblick˝ch
p¯ÌbÏh˘ by ölo v podstatÏ o herezi. Podle Hieronyma spoËÌval prim·rnÌ
z·kon historie ve sdÏlenÌ skuteËnÈ pravdy. Tak to vyjad¯uje v p¯ed-
mluvÏ k vlastnÌmu p¯ekladu a pokraËov·nÌ Kroniky Eusebia z Kaisareie,
kde ¯Ìk·, ûe ve svÈm dalöÌm dÌle pojedn· o Ëasech Gratiana a Theodosia.
Sv˘j pl·n ps·t o souËasnÈ dobÏ vöak odkl·d· ne snad proto, ûe by mÏl
strach ps·t svobodnÏ a pravdivÏ o ned·vnÈ minulosti, protoûe strach
z Boha jej zbavuje strachu z lidÌ, n˝brû kv˘li tomu, ûe v tÈto chvÌli je

Historiae, in: Speculum 55, 1, 1980, s. 1ñ21, zde s. 2; postoje k tÈto ot·zce nejnovÏji
shrnuje ANDREW H. MERRILLS, History and Geography in Late Antiquity, Cambridge
2005, s. 229ñ309.

11 BEDA VENERABILIS, Commentarium In Lucam, I,1908ñ1911 (ed. DAVID HURST,
Turnhout 1960, Corpus Christianorum, Series Latina [= CCL], 120): Neque enim ob-
litus evangelista quod eam [Mariam] spiritu sancto concepisse et virginem peperisse
narravit sed opinionem vulgi exprimens quae vera historiae lex est patrem Ioseph
nuncupat Christi.

12 HIERONYMUS, Adversus Helvidium de Mariae virginitate perpetua, Patrologia
latina (= PL) 23,187: Öomnes Jesum filium aestimabant Joseph; intantum ut etiam
Evangelistae opinionem vulgi experimentes quae vera historiae lex est patrem eum
dixerint Salvatoris.

13 Lk 2,2,33ñ34.
14 ROGER RAY, Bedeís Vera Lex Historiae, s. 2.
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kv˘li barbar˘m ve vöem takov˝ zmatek.15  Hieronymus zde vyjad¯uje
d·vn˝ ¯ecko-¯Ìmsk˝ ide·l historickÈ pravdy, do jistÈ mÌry formulovan˝
nap¯. u Cicerona.16  V p¯ÌpadÏ Adversus Helvidium vöak slova vera lex
historiae v tomto v˝znamu rozhodnÏ neuûil: zde ölo pouze o rÈtorick˝
obrat, kter˝m ˙toËil na kvalitu Helvidiova liter·rnÌho vzdÏl·nÌ.

TakÈ Beda, obezn·men˝ do jistÈ mÌry s pravidly antickÈ rÈtoriky17

a velmi dob¯e s Hieronymov˝m spiskem Adversus Helvidium, podle
Raye vnÌmal v Koment·¯i k Luk·öovu evangeliu pojem vera lex historie
jako rÈtorick˝ v˝raz, rÈtorick˝ prost¯edek, kter˝ Ñdobr˝ vypravÏËì m˘ûe
pouûÌt. Avöak v CÌrkevnÌch dÏjin·ch jej jiû ch·pe odliönÏ, skuteËnÏ jako
jakÈsi pravidlo ñ byù nikoli o z·kladnÌ a stÏûejnÌ princip dÏjin ñ, kter˝ jej
opravÚuje vyuûÌt or·lnÌ tradici (fama vulgans), jejÌû kvalitu nedok·ûe
s·m posoudit, p¯iËemû jÌ p¯enech·v· veökerou zodpovÏdnost za onu lite-
r·rnÌ pravdu. AËkoli Beda samotn˝ v˝raz vera lex historiae nepochybnÏ
p¯evzal z Hieronymova spisku Adversus Helvidium, pojÌm· ho v p¯ÌpadÏ
p¯edmluvy ke sv˝m CÌrkevnÌm dÏjin·m spÌöe s myölenkou na Isidora
SevillskÈho, autora, o nÏmû s jistotou vÌme, ûe byl v knihovnÏ Bedova
kl·ötera zastoupen.18  Beda vnÌm· vera lex historiae jako pravidlo, podle
nÏhoû lze p¯enechat odpovÏdnost za pravdivou fakticitu svÈho dÌla
sv˝m pramen˘m. V tom se shodoval se sv˝mi Ëast˝mi prameny pro nej-
staröÌ Ë·st kroniky, Eusebiem z Kaisareie a Iuliem Solinem, kte¯Ì se po-
dobnÏ jako p¯ed nimi Seneca ¯Ìdili z·sadou Penes auctores fides erit.19

15 HIERONYMUS, Chronicon, praefatio (in: Eusebius Werke, 7,1: Chronik des Hiero-
nymus, [Hrsg.] RUDOLF HELM, Leipzig 1913, Die griechischen christlichen Schriftstel-
ler der ersten drei Jahrhunderte, 24, s. 7): Quo fine contentus reliquum tempus Gra-
tiani et Theodosii latioris historiae stylo reservavi; non quo de viventibus timuerim
libera et vere scribere ñ timor enim Dei hominum timorem expellit ñ sed quoniam de-
bacchantibus adhuc in terra nostra Barbaris incerta sunt omnia.

16 CICERO, Epistulae ad familiares, V,12,3.
17 Jak dokl·d· i jeho Koment·¯ ke skutk˘m 7ñ16 (Expositio Actuum Apostolorum

et retractio, ed. MAX LUDWIG WOLFRAM LAISTNER, Cambridge [Mass.] 1939), kter˝
prokazuje znalost antickÈho rÈtorickÈho myölenÌ a v nÏmû Beda mimo jinÈ chv·lÌ sv.
ätÏp·na za ars loquendi.

18 MAX LUDWIG WOLFRAM LAISTNER, The Library of the Venerable Bede, in: Bede,
His Life, Times and Writings, (ed.) ALEXANDER H. THOMPSON, s. 237ñ266, pod·v· se-
znam autor˘ a dÏl, kter· mÏl Beda v kl·öternÌ knihovnÏ s nejvÏtöÌ pravdÏpodobnostÌ
k dispozici. P¯evaûovali mezi nimi p¯edevöÌm k¯esùanötÌ auto¯i a dÌla pojedn·vajÌcÌ
o biblickÈ exegezi (Ambrosius, Augustinus, Cassiodorus, Cyprianus, Fulgentius, ÿe-
ho¯ Velik˝, ÿeho¯ z Toursu, Gildas, Hieronymus, Isidor, Lactantius, Paulinus z Noly,
Plinius StaröÌ, Solinus Ëi Vergilius).

19 SENECA, Naturales quaestiones, IV,3,1.
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Podle Isidorov˝ch p¯Ìsn˝ch kritÈriÌ by historia mÏla vypr·vÏt jen
o tom, co se skuteËnÏ ud·lo, or·lnÌ prameny jsou nevÏrohodnÈ, a tudÌû
nep¯ÌpustnÈ: Apud veteres enim nemo conscribebat historiam nisi is qui
interfuisset et ea quae conscribenda essent vidisset. Melius enim oculis
quae fiunt deprehendimus quam quae auditione collegimus. Quae enim
videntur sine mendacio proferentur. Haec disciplina pertinet ad Gram-
maticam quia quidquid memoria dignum est litteris mandatur.20  Beda si
z¯ejmÏ uvÏdomuje opr·vnÏnost takovÈ v˝tky, anebo, coû je vzhledem
k jeho obecnÏ zn·mÈ kritiËnosti v˘Ëi Isidorovi pravdÏpodobnÏjöÌ, m·
prostÏ pot¯ebu se v˘Ëi tomuto n·zoru vymezit. Jinak by ve svÈ p¯edmlu-
vÏ nepokl·dal za d˘leûitÈ uvÈst: Lectorem suppliciter obsecro ut siqua
in his quae scripsimus aliter quam se veritas habet posita reppererit non
hoc nobis inputet qui quod vera lex historiae est simpliciter ea quae
fama vulgante collegimus ad  instructionem posteritatis litteris manda-
re studuimus.21  V cel˝ch Bedov˝ch CÌrkevnÌch dÏjin·ch se nikde neob-
jevuje v˝raz opinio vulgi, tj. obecnÈ mÌnÏnÌ, zmiÚovan˝ v Koment·¯i
k Luk·öovu evangeliu. Lidovou or·lnÌ tradici Beda oznaËuje jako tradi-
tio seniorum, traditio priorum, traditio maiorum Ëi historia. Fakt, ûe se
jedn· o tradovanÈ mÌnÏnÌ, Beda vyjad¯uje Ëasto v˝razy fertur, perhiben-
tur Ëi ut aiunt. Je-li opinio vulgi vnÌm·na jako od poË·tku myln·, fama
vulgans m· podle Bedy pravdÏpodobnost pravdivosti, kterou vöak ne-
m˘ûe nijak doloûit. UûitÌm pojmu fama vulgans, kter˝ se objevuje pou-
ze v p¯edmluvÏ, jako by chtÏl Beda upozornit Ëten·¯e na to, ûe historky
a zpr·vy tradovanÈ mezi lidmi mohou obsahovat omyly. RozhodnÏ vöak
takto formulovan˝ vera lex historiae nepokl·d· za z·kladnÌ princip his-
toriografie. Ten spÌöe vyjad¯ujÌ jin· slova v p¯edmluvÏ: Sive enim histo-
ria de bonis bona referat ad imitandum bonum auditor sollicitus instiga-
tur; seu mala commemoret de pravis nihilominus religiosus ac pius
auditor sive lector devitando quod noxium est ac perversum ipse soller-
tius ad exsequenda ea quae bona ac Deo digna esse cognoverit accen-
ditur.  Beda tedy pokl·dal za z·kladnÌ z·kon historie a v˝kladu o nÌ
didaktiËnost a mor·lnÌ uûiteËnost. V tomto smyslu je rovnÏû pojat

20 ISIDORUS HISPALLENSIS, Etymologiae, I,41,1ñ2 (ed. WALLACE M. LINDSAY, Oxford
1911).

21 P¯eklad J. Kincla (BEDA CTIHODN›, CÌrkevnÌ dÏjiny Angl˘, s. 29): ÑA Ëten·¯e
˙pÏnlivÏ prosÌm, aby n·m nekladl za vinu, najde-li v naöem z·pisu, ûe nÏco je pod·-
v·no jinak, neû se ukazuje b˝t pravdou. Neboù my, jak ûeleznÈ z·kony dÏjepisectvÌ
k·ûou, usilovali jsme k pouËenÌ potomstva prostÏ jenom v pÌsemnÈ formÏ podat to, co
jsme posbÌrali z povÏstÌ, jeû se vypravujÌ.ì
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v KinclovÏ p¯edmluvÏ zmiÚovan˝ portrÈt biskupa Aidana, uv·dÏn˝ jako
p¯Ìklad Bedovy objektivity a kritiËnosti. Beda Aidana ve skuteËnosti lÌËÌ
s nepokryt˝mi sympatiemi, nem˘ûe vöak zamlËet, ûe Aidan chyboval
v datu slavenÌ Velikonoc, v nÏmû se odch˝lil od ortodoxnÌ ¯ÌmskÈ kon-
cepce schv·lenÈ na synodÏ ve Whitby v roce 664. Beda ¯Ìk·, ûe quasi
verax historicus simpliciter ea quae de illo sive per illum sunt gesta
describens et quae laude sunt digna in eius actibus laudans atque ad
utilitatem legentium memoriae commendans (III,17).22  Podle nÏkter˝ch
badatel˘ se zde jedn· o p¯Ìmou parafr·zi formulace vera lex historiae
uûitÈ v p¯edmluvÏ.23  Avöak na z·kladÏ toho, co bylo ¯eËeno v˝öe, je pa-
trnÈ, ûe tomu tak nenÌ. Jakkoli se Beda skuteËnÏ odvol·v· na to, co on
ch·pe jako povinnost skuteËnÈho historika, je podle nÏj z·kladnÌm kri-
teriem historiografie v˝klad poskytujÌcÌ mor·lnÌ ponauËenÌ, zaloûen˝ na
pravdivÈm popisu ud·lostÌ (secundum litteram)24  a na veritas, kter· je
ovöem z·roveÚ nutnÏ pravdou ve smyslu k¯esùanskÈ ortodoxie.

V pr˘bÏhu dalöÌch stoletÌ se Bedovo nejrozs·hlejöÌ dÌlo tÏöilo na ost-
rovech i v celÈ EvropÏ znaËnÈ oblibÏ, nicmÈnÏ koncepce vera lex histo-
riae, jak ji nastÌnil ve svÈ p¯edmluvÏ, p¯Ìliö ohlasu nemÏla. V˝jimku
p¯edstavuje Hincmar z Remeöe, kter˝ ji cituje, aby obh·jil v˝klad dÏjin
zaloûen˝ na obecnÏ rozöÌ¯en˝ch zvÏstech, aniû by vöak Bedu v˝slovnÏ
citoval.25  V˝raz verax historicus si oblÌbil nap¯. VilÈm z Malmesbury,
kter˝ rovnÏû zd˘razÚoval nutnost kritickÈho p¯Ìstupu k pramen˘m
a mÌstnÌmu mÌnÏnÌ,26  Ëi Jind¯ich z Hutingdonu.27

22 P¯eklad J. Kincla (BEDA CTIHODN›, CÌrkevnÌ dÏjiny Angl˘, s. 159): ÑAle jako
opravdov˝ historik jsem prostÏ popsal to, co vykonal s·m, anebo co bylo vykon·no
s jeho pomocÌ, jakoû i pochv·lil, co v jeho skutcÌch je chv·lyhodnÈ, a doporuËil, co je
pamÏti Ëten·¯˘ prospÏönÈ.ì

23 CHARLES W. JONES, Saintís Lives and Chronicles in Early England, s. 85.
24 BEDA VENERABILIS, De tabernaculo, I,784ñ785: Historia namque est cum res ali-

qua quomodo secundum litteram facta sive dicta sit plano sermone refertur. Zde se
Beda shoduje s Isidorem a jeho definicÌ historie v EtymologiÌch, I,42,1ñ2.

25 HINCMAR Z REMEäE, Vita Remigii episcopi Remensis, in: Monumenta Germaniae
Historica, Scriptores rerum Merovingicarum, 3, ed. B. KRUSCH, Hannover 1896,
s. 253.

26 VIL…M Z MALMESBURY, Gesta regum Anglorum, V,445 (eds. et transl. MICHAEL

WINTERBOTTOM ñ RODNEY M. THOMSON, Oxford 2007): Ego enim veram legem secutus
historiae nihil unquam posui nisi quod a fidelibus relatoribus vel scriptoribus addici;
d·le tamtÈû, II,148 a T›û, Historia novella, I,453 (ed. EDMUND KING, Oxford 1999).

27 JINDÿICH Z HUNTINGDONU, Historia Anglorum, IV,14 (ed. DIANA E. GREENWAY,
Oxford 1996); na vöechny t¯i pozdÏjöÌ autory odkazuje ROGER RAY, Bedeís Vera lex
Historiae, s. 21.

03-moravova.pm6 11.5.2011, 15:1258



59BEDA CTIHODN›

é·dn˝ z tÏchto autor˘ vöak nevnÌmal Bed˘v termÌn vera lex historiae
jako z·kladnÌ, v KinclovÏ p¯ekladu Ñûelezn˝ì, z·kon historie. V Kinc-
lovÏ ˙vaze tedy doölo k paradoxnÌmu zkratkovitÈmu v˝vodu. Historiko-
vi nep¯ikazuje ps·t pravdu onen Ñûelezn˝ z·kon dÏjepisectvÌì (Quod
vera lex historiae est), kter˝ Beda ch·pal zcela jinak. Mimochodem
Kincl, vyjma diskutabilnÌho v˝razu ÑûeleznÈ z·kony dÏjepisectvÌì, Be-
dova n·sledujÌcÌ slova p¯esnÏ p¯eloûil jako to, co je Ñk pouËenÌ potom-
stva prostÏ jenom v pÌsemnÈ formÏ posbÌr·no a pod·no z povÏstÌ, jeû se
vypravujÌì.

P¯ekladatel tu sv˝m tvrzenÌm Bedovi do jistÈ mÌry podsouv· Tacito-
vu z·sadu sine ira et studio, kdyû tvrdÌ, ûe historik m· ps·t Ñpouze prav-
du, m· zaznamenat co se stalo, svÈ pocity a subjektivnÌ n·zory musÌ po-
tlaËovatì. Ve skuteËnosti i v p¯ÌpadÏ Tacita a jeho dÌla z˘stala tato idea
nenaplnÏna. PodobnÏ tomu samoz¯ejmÏ bylo i u Bedy. P¯estoûe si vy-
slouûil oznaËenÌ ÑHÈrodotos st¯edovÏkÈho dÏjepisectvÌì Ëi Ñotec anglic-
kÈho dÏjepisectvÌì, i on pÌöe z pozice zaujatÈho autora. Jeho vnÌm·nÌ
svÏta a dÏjin je zaloûeno na k¯esùanskÈ koncepci historickÈ reality ñ
ostatnÏ z·kladnÌm vzorem byl Bedovi p¯i koncipov·nÌ CÌrkevnÌch dÏjin
Star˝ z·kon a knihy Samuelovy a Kr·lovskÈ.28

Z tohoto titulu dost·v· trhlinu i dalöÌ Kinclova vize Bedy jako st¯Ìzli-
vÈho racion·lnÌho a kritickÈho historika, skeptickÈho k z·zrak˘m.29

Kincl k tomu ¯Ìk·: ÑP¯em˝öliv˝, vÏdÏ oddan˝ Beda je jiû jin˝ [neû nap¯.
ÿeho¯ z Toursu] a ve vypr·vÏnÌ o z·zracÌch se pokud moûno spolÈh· na
vÏrohodnÈ prameny. Jen nÏkolik m·lo popis˘ o z·zraËn˝ch ud·lostech
pod·v· v DÏjin·ch p¯Ìmo, vÏtöinou je p¯edkl·d· jako vypravov·nÌ nÏko-
ho druhÈho, p¯Ìtele, spolubratra Ëi jinÈho, spolehlivÈho a pravdomluv-
nÈho ËlovÏka. Jako by chtÏl zÌskat podporu tvrzenÌ i nÏkoho jinÈho, aby
posÌlil vÏrohodnost svÈho vypravov·nÌ. V DÏjin·ch opat˘, ve kter˝ch ñ
jak ¯eËeno ñ velmi vydatnÏ vypisoval ze staröÌ p¯edlohy, dokonce vöech-
ny pas·ûe o z·zracÌch vypustil.ì

Toto Kinclovo tvrzenÌ, kterÈ spr·vnÏ zd˘razÚuje Bed˘v umÏ¯en˝ p¯Ì-
stup k tradici z·zrak˘ svÏtc˘, vöak vych·zÌ z mylnÈho p¯edpokladu (kte-
r˝ byl spÌöe p¯ekladatelov˝m p¯·nÌm), ûe Beda podobnÏ jako modernÌ

28 JUDITH MCCLURE, Bedeís Old Testament Kings, in: Ideal and Reality in Frankish
and Anglo-Saxon Society. Studies Presented to J. M. Wallace-Hadrill, (eds.) PATRIK
WORMALD ñ DONALD BULLOUGH ñ ROGER COLLINS, Oxford 1983, s. 76ñ98.

29 JAROMÕR KINCL, Beda ñ verax historicus (p¯edmluva), in: BEDA CTIHODN›, CÌr-
kevnÌ dÏjiny n·roda Angl˘, s. 16ñ17.
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historik vlastnÏ na z·zraky nevÏ¯il. V tom je patrnÈ jistÈ nepochopenÌ
Bedovy osobnosti, doby, v nÌû ûil a psal, i jeho celkovÈ autorskÈ moti-
vace. Na konci 6. stoletÌ mÏl kult z·zrak˘ v k¯esùanskÈ liter·rnÌ tradici
pevnÈ mÌsto. Vedle Eusebia z Kaisareie (CÌrkevnÌ dÏjiny), Hieronyma
(éivoty otc˘), Sulpicia Severa (éivot sv. Martina), ÿeho¯e z Toursu
(O boji kr·l˘ a ˙dÏlu spravedliv˝ch. DÏjiny Frank˘ v deseti knih·ch; Li-
ber de miraculis a De gloria martyrum), to byl p¯edevöÌm ÿeho¯ Velik˝
a jeho kniha Dialog˘, kdo vytvo¯il autoritativnÌ z·klad vÌry v existenci
z·zrak˘ konan˝ch prost¯ednictvÌm k¯esùansk˝ch svÏtc˘. Jak vypl˝v·
z Bedov˝ch exegetick˝ch spis˘, northumbrijsk˝ mnich podobnÏ jako
ÿeho¯ Velik˝ soudil, ûe vÏk z·zrak˘ skonËil,30  protoûe z·zraky byly
nutnÈ v dobÏ formov·nÌ a upevÚov·nÌ cÌrkve k posÌlenÌ novÈ vÌry. Na-
vzdory tomuto n·zoru vöak oba auto¯i do svÈho dÌla zmÌnky o z·zracÌch
svÈ nebo ned·vnÈ doby zahrnujÌ. Znamen· to tedy, ûe uzn·vajÌ p¯Ìtom-
nost z·zrak˘ i ve svÈ dobÏ, je jich pouze mÈnÏ a jsou snad o nÏco mÈnÏ
markantnÌ. V dalöÌch postul·tech se jiû ÿeho¯ a Beda liöÌ. ZatÌmco pro
ÿeho¯e byly z·zraky ostensiones sanctitatis, pat¯ily mezi bytostnÈ vlast-
nosti svÏtce, pro Bedu jsou z·zraky insignia virtutum,31  majÌ p¯edevöÌm
spiritu·lnÌ v˝znam, potvrzujÌ svÏtcovu svatost, jak tomu bylo v p¯ÌpadÏ
sv. Aidana.32  S·m Beda o ÿeho¯ov˝ch DialozÌch ¯Ìk·: Libros etiam dia-
logorum IIII fecit in quibus (Ö). virtutes sanctorum  quos in Italia cla-
riores nosse vel audire poterat ad exemplum vivendi posteris collegit
(Ö) ita etiam descriptis sanctorum miraculis quae virtutum earundem
sit claritas ostenderet. Bedovu p¯edstavu o v˝znamu z·zraku v ûivo-
tÏ svÏtce vyjad¯uje i dopis ÿeho¯e VelikÈho, citovan˝ v CÌrkevnÌch
dÏjin·ch, s jehoû obsahem Beda jistÏ vnit¯nÏ souznÏl. Papeû totiû sv.
Augustina z Canterbury nab·d·, aby pro svoji schopnost konat z·zraky,
jiû mu v tak velikÈ mÌ¯e prop˘jËil B˘h, nepropadl nebezpeËnÈmu zpych-
nutÌ (I,31).33

30 GREGORIUS MAGNUS, Homiliae in Evangelium, I,4,3 (ed. RAYMOND ETAIX, Turn-
hout 1999, CCL 141); BEDA VENERABILIS, Commentarium in Marcum, I,120ñ470
a T›û, Commentarium in Lucam, III,120ñ194 (obojÌ ed. DAVID HURST, Turnhout 1960,
CCL 120).

31 BEDA VENERABILIS, Commentarium In Marcum, I,120ñ443.
32 BEDA VENERABILIS, Historia Ecclestiastica gentis Anglorum, III,15: Qui cuius

meriti fuerit etiam miraculorum signis internus arbiter edocuit e quibus tria memo-
riae causa ponere satis est.

33 TamtÈû, I,31: (Ö) omnipotens Deus per dilectionem tuam in gentem quam eligi
voluit magna miracula ostendit: unde necesse est ut de eodem dono caelesti et timen-
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Vedle Dialog˘ a ofici·lnÌ cÌrkevnÌ tradice mÏl Beda k dispozici i tra-
dici dom·cÌ keltskÈ cÌrkve, kter· rovnÏû z·zraky hojnÏ zmiÚovala. Tuto
tradici vöak vÏdomÏ opomÌjel, eventuelnÏ z nÌ Ëerpal jen velmi opatrnÏ,
jak o tom bude jeötÏ ¯eË d·le. V CÌrkevnÌch dÏjin·ch Beda skuteËnÏ se
z·zraky pracuje jakoby s velkou obez¯etnostÌ. Tento dojem vznik· na
z·kladÏ faktu, ûe Beda se Ëasto odvol·v· na svÈ prameny a tvrzenÌ svÏd-
k˘. StejnÏ ne-li vÌce jsou vöak pro nÏj d˘leûitÈ i dalöÌ pravovÏrnÈ autori-
ty, byù je ne vûdy v˝slovnÏ zmiÚuje. V CÌrkevnÌch dÏjin·ch uv·dÌ vÌce
neû pades·t z·zrak˘, kterÈ lze rozdÏlit do sedmi skupin.34  Ve srovn·nÌ
se sto devaten·cti z·zraky (jeû spadajÌ do Ëty¯iceti pÏti typ˘) v DialozÌch
ÿeho¯e VelikÈho je to jistÏ skromnÏjöÌ ËÌslo. Ve svÈm hagiografickÈm
spise o ûivotÏ sv. Cuthberta (Vita s. Cuthberti), uv·dÌ Ñjenì t¯icet osm
z·zrak˘, z toho vöak pouze pÏt vkomponoval i do CÌrkevnÌch dÏjin.35  P¯i
koncipov·nÌ Cuthbertovy hagiografie byl Bedovi nepochybn˝m a p¯i-
znan˝m vzorem a autoritou ûivot sv. Benedikta a hagiografie dalöÌch
svÏtc˘ (nap¯. biskupa Marcellina z Ancony), kterÈ ÿeho¯ Velik˝ vloûil
do ËtvrtÈ knihy sv˝ch Dialog˘.36  Vedle toho, jak dokazuje souËasnÈ b·-
d·nÌ, mu Ëasto vÌce neû inspiracÌ byl i Adamnan˘v éivot sv. Kolumby, Ëi
Vita Wilfrithi, jejÌmû autorem byl Eddius Stephanus.37  V neposlednÌ
¯adÏ je nutno zmÌnit i éivot sv. Martina (Vita s. Martini) od Sulpicia Se-
vera, kter˝ vykazuje mnoho paralel s Bedov˝m textem. Je ostatnÏ dosti
pravdÏpodobnÈ, ûe Beda sv˘j éivot nejv˝znamnÏjöÌho nortumbrijskÈho
svÏtce koncipoval se snahou d·t sv˝m krajan˘m podobn˝ vzor a n·-
rodnÌho patrona, jak˝m byl sv. Martin pro Franky.38

do gaudeas et gaudendo pertimescas. Gaudeas vidilicet quia Anglorum animae per
exteriora miracula ad interiorem gratiam pertrahuntur: pertimescas vero ne inter
signa quae fiunt infirmus animus in sui praesumptione se elevet et unde foras in ho-
norem tollitur inde per inanem gloriam intus cadat.

34 C. GRANT LOOMIS, The Miracle Tradition of the Venerable Bede, in: Speculum
21, 4, 1946, s. 404ñ418, zde. s. 404 uv·dÌ pades·t dva, zatÌmco WILLIAM D. MCCREA-
DY, Miracles and the Venerable Bede, Toronto ñ Ontario 1994, s. 164 uv·dÌ dokonce
sedmdes·t öest z·zrak˘.

35 Podle C. GRANTA LOOMISE, The Miracle Tradition of the Venerable Bede, s. 404.
36 BEDA VENERABILIS, Vita s. Cuthberti, 14 (in: Two Lives of Saint Cuthbert, ed.

BERTRAM COLGRAVE, Cambridge 1940, p¯etisk 1985): Sique in duobus miraculis duo-
rum patrum est virtutes imitatusÖ virtutem reverentissimi et sanctissimi patris Bene-
dictiÖ virtutem viri venerabilis Marcellini Anchonitani antistitis.

37 WILLIAM D. MCCREADY, Miracles and the Venerable Bede, s. 168ñ169 a 194.
38 JOHN M. WALLACE-HADRILL, Bede and Plummer, in: Famulus Christi, (ed.) GE-

RALD BONNER, London 1976, s. 366ñ385, zvl. s. 380ñ381.
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Beda sepsal éivot sv. Cuthberta kolem roku 720, tedy tÈmÏ¯ deset let
p¯ed CÌrkevnÌmi dÏjinami. Pokud nebudeme zabÌhat do p¯Ìliön˝ch detai-
l˘, staËÌ ¯Ìci, ûe Beda se v popisu z·zrak˘ spjat˝ch s Cuthbertem ¯ÌdÌ po-
kud moûno analogiemi, kterÈ m˘ûe nalÈzt v DialozÌch i dalöÌch autorita-
tivnÌch pramenech, a to platÌ i pro naprostou vÏtöinu z·zrak˘ zahrnut˝ch
v CÌrkevnÌch dÏjin·ch. V p¯ÌpadÏ dalöÌch pramen˘ postupuje selektivnÏ-
ji. T˝k· se to p¯edevöÌm informacÌ a zdroj˘ o ûivotÏ sv. Cuthberta irskÈ
provenience z kl·ötera v Lindisfarne, z nichû Beda nep¯ejÌm· zdaleka
vöe, jakkoli v p¯edmluvÏ k CÌrkevnÌm dÏjin·m v˝slovnÏ deklaruje svoji
vÌru v jejich pravdivost (simpliciter fidem historiae accomodans).
V p¯edmluvÏ k éivotu sv. Cuthberta urËenÈ biskupovi Eadfridovi a bra-
t¯Ìm z kl·ötera v Lindisfarne sv˘j postup vysvÏtluje: Sed et alia multa
nec minora his quae scripsimus praesentibus nobis adinvicem conferen-
tes de vita et virtutibus beati viri superintulistis quae prorsus memoria
digna videbantur si non deliberato ac perfecto operi nova interserere vel
superadicere minus congruum atque indecorum esse constaret. Svoji
opatrnost v pr·ci s prameny vyj·d¯il v ˙vodu p¯edmluvy: (Ö) quia nec
sine certissima exquisitione rerum gestarum aliquid de tanto viro scri-
bere nec tandem ea quae scripseram sine subtilissima examinatione tes-
tium indubiorum passim transcribenda quibusdam dare praesumpsi.39

Z d˘vod˘ nastÌnÏn˝ch v˝öe je Beda st¯Ìdm˝ ohlednÏ v˝Ëtu z·zrak˘
i v jin˝ch p¯Ìpadech. Nap¯. u sv. Albana, k jehoû ûivotu z¯ejmÏ û·dn˝
pramen nemÏl, uv·dÌ jen dva z·zraky spjatÈ se svÏtcov˝m p˘sobenÌm
zaûiva (vysuöenÌ koryta ¯eky, z·zraËnÈ vytrysknutÌ pramene) a Ëetn·
uzdravenÌ na mÌstÏ svÏtcova umuËenÌ (I,7). éivot sv. Germana (I,17ñ21)
vËetnÏ jeho z·zrak˘ pak popisuje na z·kladÏ spisu Constantia z Lyonu.40

PodobnÈ z·zraky jako ty, kterÈ vykonal Germanus, nap¯. uklidnÏnÌ roz-
bou¯enÈho mo¯e, vylÈËenÌ slepoty Ëi zlomenÈ nohy, zahn·nÌ nep¯·tel zpÏ-
vem Ñalelujaì nebo z·zraËnÈ uchr·nÏnÌ domu, v nÏmû pob˝val, p¯ed po-
û·rem, nalÈz·me rovnÏû v ÿeho¯ov˝ch DialozÌch. NÏkterÈ ze z·zrak˘,
kterÈ Beda zahrnul do éivota sv. Cuthberta, sice do CÌrkevnÌch dÏjin ne-
vloûil, z¯ejmÏ vöak nikoli proto, ûe by jejich vÏrohodnosti ned˘vÏ¯oval.
Jejich jistou paralelu lze totiû nalÈzt jednak u ÿeho¯e VelikÈho, jednak
i v jin˝ch podobn˝ch p¯ÌbÏzÌch p¯Ìmo v CÌrkevnÌch dÏjin·ch. Nap¯.
z·zraky s ohnÏm (kapitoly 13 a 14) majÌ jistou paralelu v DialozÌch (I,6

39 BEDA VENERABILIS, Vita s. Cuthberti, praefatio.
40 Vita sancti Germani interpolata, 3,12ñ13 in: Acta Sanctorum Julii, 7, 1731,

s. 201ñ221.
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nebo III,18) Ëi v CÌrkevnÌch dÏjin·ch v p¯ÌbÏhu o biskupu Mellitovi
(II,7), sv. Albanovi (III,16) nebo sv. Germanovi (I,19).41  Vedle z·zraË-
nÈho p¯ivol·nÌ bou¯e, nebo naopak jejÌho utiöenÌ, se u Bedy objevujÌ
i z·zraky spojenÈ s cestou po vodÏ (z·zraËnÏ p¯enesenÌ tÏl brat¯Ì Hevald˘
proti proudu R˝na, V,10), neobvyklÈ p¯Ìhody spojenÈ se zvÌ¯aty (Cuth-
bert, jak Beda doslova ¯Ìk·, in exemplum patris Benedicti choval p·rek
vran ñ kapitoly 12, 19, 20) atd.

Specifickou kategorii p¯edstavujÌ zmÌnky o vidÏnÌch. V jejich p¯ÌpadÏ
se Beda mohl op¯Ìt o Ëtvrtou knihu ÿeho¯ov˝ch Dialog˘, kter· je vidÏ-
nÌm cesty duöe na onen svÏt vÏnov·na z podstatnÈ Ë·sti.42  Vedle vidÏnÌ
duöe ubÌrajÌcÌ se k nebi (éivot sv. Cuthberta, kapitola 4 a 34), kterÈ rov-
nÏû najdeme u ÿeho¯e (II,34), Beda zaznamenal i dvÏ dalöÌ, velmi zajÌ-
mav· a Ëasto citovan· vidÏnÌ: Drythlemovo (IV,14) a Fursovo (III,19).
Oproti vidÏnÌm obsaûen˝m u ÿeho¯e obsahujÌ podstatnÈ odliönosti a no-
vÈ detaily (nap¯. andÏlsk˝ pr˘vodce, kniha, v nÌû jsou zahrnuty lidskÈ
skutky). V DrythelmovÏ vidÏnÌ se ostatnÏ Beda v˝slovnÏ odvol·v· na
podobnÈ ud·losti Ñze star˝ch Ëas˘ì,43  vedle vidÏnÌ uveden˝ch v Dia-
lozÌch tÌm snad odkazuje i na text Visio Pauli, kter˝ obsahuje podobnou
vizi pekla.44  Navzdory svÈ opatrnosti v˘Ëi keltskÈ tradici zde Beda byl
nepochybnÏ i pod vlivem irskÈho asketismu, kter˝ silnÏ poznamenal
charakter cÌrkve v jeho rodnÈ Northumbrii. K popisu Drythelmova
pok·nÌ v ledovÈm ¯ÌËnÌm proudu, jemuû se podob· i noËnÌ rozjÌm·nÌ
a modlitba sv. Cuthberta v ledov˝ch vod·ch mo¯e (Vita Cuthberti, kapi-
tola 10), u ÿeho¯e analogii nenalezneme.45

Jako zvl·ötnÌ kategorii m˘ûeme nahlÌûet i p¯ÌbÏh pÏvce Cædmona,
podle Kincla p¯Ìklad ÑpouhÈhoì epickÈho vypr·vÏnÌ o kl·öternÌm Ëele-
dÌnovi, kter˝ se p¯es noc stane v˝teËn˝m b·snÌkem (IV,24).46  Lze jej
vöak rovnÏû vnÌmat jako specifick˝ druh z·zraku, snad s ko¯eny v ger-
m·nskÈ tradici inspirovanÈho b·snictvÌ. Bedovi ona p¯Ìhoda nemusela
p¯ipadat podez¯el·, znal-li nap¯. podobnÈ p¯ÌbÏhy z pera sv. Augustina

41 C. GRANT LOOMIS, The Miracle Tradition of the Venerable Bede, s. 406.
42 GREGORIUS MAGNUS, Dialogi, IV, 36ñ37, PL 77,381ñ390.
43 BEDA VENERABILIS, Historia Ecclestiastica gentis Anglorum, V,2: miraculum

memorabile et antiquorum simile.
44 Jak naznaËuje WILLIAM D. MCCREADY, Miracles and the Venerable Bede, s. 182.
45 TamtÈû, s. 129.
46 JAROMÕR KINCL, Beda ñ verax historicus (p¯edmluva), in: BEDA CTIHODN›, CÌr-

kevnÌ dÏjiny n·roda Angl˘, s. 22.
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o lidech, kte¯Ì bez znalosti PÌsma dok·zali recitovat celÈ dlouhÈ biblickÈ
pas·ûe,47  Ëi anonymnÌ éivot ÿeho¯e VelikÈho z doby kolem roku 713,
jehoû autor, mnich z Whitby, svÏtci p¯isuzoval boûskou inspiraci.48

Jak je z v˝öe uvedenÈho patrnÈ, popisovanÈ z·zraky jsou nejr˘znÏjöÌ-
ho druhu, tedy nejen ty, kterÈ se, jak ¯Ìk· Kincl, ÑvztahujÌ k Çz·zraËn˝m
uzdravenÌmë Ëi k ˙kaz˘m, kterÈ lze Ëasto vysvÏtlit rozumov˝mi argu-
menty. Nap¯. uchov·nÌ tÏla zesnulÈho po nÏkolik let bez zn·mek roz-
kladu, r˘zn· noËnÌ svÏtla, svÌtÌcÌ tu nad hrobem, tu nad mÌstem vraûdy,
pramen, kter˝ vytryskne na pam·tnÈm mÌstÏ apod.ì OstatnÏ, jak pozna-
men·v· G. Vopatrn˝ ve svÈm p¯ÌspÏvku v tÈûe ËeskÈ edici CÌrkevnÌch
dÏjin: ÑFenomÈn uchov·nÌ tÏla zesnulÈho bez zn·mek rozkladu m˘ûe
b˝t svÏdectvÌm dosaûenÈ svatosti, jako tomu bylo v p¯ÌpadÏ sv. Cuthber-
ta. NezetlelÈ ostatky samy o sobÏ jeötÏ nejsou d˘kazem [svatosti]. Mu-
mifikace m˘ûe b˝t dosaûeno umÏl˝mi prost¯edky nebo p¯irozenou ces-
tou, nezetlelÈ ostatky zem¯elÈho mohou dokonce ukazovat na moûnost,
ûe dotyËn˝ na sebe navlekl kletbu.ì49

NicmÈnÏ z·zraËn· vylÈËenÌ p¯estavujÌ skuteËnÏ devaten·ct z vÌce neû
pades·ti z·zrak˘ zmÌnÏn˝ch v CÌrkevnÌch dÏjin·ch (a t¯in·ct z t¯iceti
osmi v éivotÏ sv. Cuthberta).50  JistÏ vöak nikoli proto, ûe by se dala vy-
svÏtlit rozumov˝mi argumenty. SpÌöe zde vidÌme vedle k¯esùanskÈ tradi-
ce i vliv dom·cÌ tradice germ·nskÈ a z¯ejmÏ i keltskÈ, v nichû se z·zraË-
n· uzdravenÌ hojnÏ vyskytovala a moc uzdravovat pat¯ila mezi z·kladnÌ
atributy osob vnÌman˝ch jako posv·tnÈ Ëi svatÈ. Beda zde vöak nemusÌ
mÌt obavy, ûe by se zpronevÏ¯il ortodoxii, protoûe ÿeho¯ovy Dialogy
nabÌzejÌ velkÈ mnoûstvÌ p¯Ìklad˘, v nichû nalÈz· analogii k vlastnÌm
pramen˘m. Vedle jiû zmÌnÏnÈho sv. Germana (I,18 a 21) Ëinil podobnÈ
z·zraky nap¯. i biskup Jan, kdyû modlitbou a poûehn·nÌm vylÈËil otek-
lou ruku dÌvce z kl·ötera v mÌstÏ naz˝vanÈm ÑWetadunì (V,3), vr·til
nÏmÈmu ¯eË (V,2) Ëi umÌrajÌcÌmu ûivot (V,5). PodobnÏ z·zraËnÈ byly

47 AUGUSTINUS, De doctrina christiana, prologus, PL 34,17.
48 Vita Gregorii Magni (The Earliest Life of Gregory the Great by an Anonymous

Monk of Whitby, ed. BERTRAM COLGRAVE, Lawrence, Kansas 1968) byla p¯edlohou pro
pozdÏjöÌ spis Paula Diacona, srov. C. GRANT LOOMIS, The Miracle Tradition of the Ve-
nerable Bede, s. 411.

49 GORAZD J. VOPATRN›, Slovo ˙vodem, in: BEDA CTIHODN›, CÌrkevnÌ dÏjiny n·ro-
da Angl˘, s. 7.

50 PoËetnÌ ˙daje uv·dÌm podle C. GRANTA LOOMISE, The Miracle Tradition of the
Venerable Bede, s. 409; jinÌ auto¯i uv·dÏjÌ ËÌsla vyööÌ, viz v˝öe pozn. 34.
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i svÏtcovy ostatky, mÌsto, kde zem¯el nebo byl eventuelnÏ poh¯ben. Tak
muû, kter˝ usnul na CuthbertovÏ hrobÏ (IV,31) a byl uzdraven, m· ana-
logii ve vylÈËenÌ öÌlenÈ ûeny v BenediktovÏ jeskyni (Dialogy, II,38), za-
tÌmco na mÌstÏ, kde zem¯el sv. Oswald, byla vylÈËena nejen ochrnut·
dÌvka, ale i nemocn˝ k˘Ú (III,9). PodobnÏ lÈËivou moc majÌ i p¯edmÏty
spjatÈ se svÏtcem: d¯evo k¯Ìûe vztyËenÈho kr·lem Oswaldem (III,2), du-
bov· t¯Ìska ze d¯eva, na nÏmû byla p¯ibita jeho hlava (III,13), Cuthber-
tovy vlasy (IV,32) a koneËnÏ voda posvÏcen· kontaktem se svÏtcem
(IV,4).51

*
P¯i pohledu na tento, byù jen Ë·steËn˝ v˝Ëet z·zrak˘ a z·zraËn˝ch ud·-
lostÌ v BedovÏ dÌle je patrnÈ, ûe v jednÈ premise se profesor Kincl nem˝-
lil. Z d˘vod˘ nastÌnÏn˝ch v˝öe Beda skuteËnÏ postupoval umÏ¯enÏ a ve
sv˝ch pramenech prov·dÏl v˝bÏr a kritiku. MnohÈ z·zraky vynechal,
nebo v˝klad o nich zmÌrnil Ëi ubral na intenzitÏ a dramatiËnosti. StojÌ
ale jistÏ za pozornost, ûe v porovn·nÌ s anonymnÌm ûivotem sv. Cuth-
berta, kter˝ vznikl v Lindisfarne, dokonce nÏkterÈ asketickÈ a z·zraË-
nÈ prvky v CuthbertovÏ portrÈtu posiluje.52  V nÏkter˝ch p¯Ìpadech zase
v˝klad o z·zraku posouv· spÌöe do roviny uvÏ¯itelnÈ pravdÏpodob-
nosti (nap¯. v éivotÏ sv. Cutberta v˝klad tom, jak svÏtec nalezl jÌdlo
v opuötÏnÈ pasteveckÈ chatrËi ñ kapitola 5). K tÈto zd·nlivÈ racionalitÏ
v dneönÌm slova smyslu jej vöak samoz¯ejmÏ nevedl skepticismus v˘Ëi
z·zrak˘m jako takov˝m, kter˝ mu p¯iËÌtal J. Kincl, n˝brû pot¯eba op¯Ìt
se o teologickÈ argumenty a autoritativnÌ p¯edlohy a postavy k¯esùanskÈ
tradice. Ned·vn· studia ostatnÏ prok·zala, ûe v p¯ÌpadÏ biblick˝ch z·-
zrak˘, kterÈ nabÌzely jistÈ racion·lnÌ vysvÏtlenÌ, se Beda takovÈmu p¯Ì-
stupu naopak br·nÌ.53  Pokud se dostal na pole skuteËnÏ z·zraËnÈ a lÌËÌ
z·zraky vykonanÈ svÏtci Ëi s nimi souvisejÌcÌ, pracoval s prameny opa-
trnÏ a kriticky a zaötÌtil se pokud moûno ortodoxnÌ autoritou, ÿeho¯ov˝-
mi Dialogy, sv. Benediktem Ëi jin˝mi svÏtci jako vzory a p¯edobrazy
jÌm popisovan˝ch z·zrak˘. A je skuteËnÏ pravdou, jak tvrdÌ Kincl, ûe
v DÏjin·ch opat˘ (Historia abbatum), v nichû Beda popisuje osudy pÏti

51 Srov. paralelu v ÿEHOÿOV›CH DialozÌch (I,10 ñ z·zraËnÈ uzdravenÌ, kterÈ vyko-
nal sv. Fortunatus).

52 CHARLES PLUMMER, Venerabilis Baedae historia ecclesiastica gentis Anglorum,
s. XLVI.

53 WILLIAM D. MCCREADY, Miracles and the Venerable Bede, s. 231.
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v˝znamn˝ch opat˘ ve Weremouthu a Jarrow, se radÏji obeöel bez lÌËenÌ
z·zrak˘, jestliûe se na dom·cÌ britskÈ p˘dÏ nemohl op¯Ìt o pravovÏrnÈ
vzory.

Na druhÈ stranÏ tato metoda vedla Bedu aû k postup˘m, kterÈ jsou
v jistÈm rozporu s Kinclem traktovan˝m poûadavkem historikovy na-
prostÈ pravdomluvnosti. P¯Ìklad poskytuje mimo jinÈ jiû v˝öe p¯ipomÌ-
nan· epizoda, kdy svÏtec str·vil noc bdÏnÌm a modlitbami, pono¯en
v ledovÈm mo¯i (éivot sv. Cuthberta, 37), kter· by se mohla nÏkomu
zd·t snad aû p¯Ìliö poplatn· svÈ p¯edloze, v tomto p¯ÌpadÏ AdamnanovÏ
éivotu sv. Kolumby.54  StejnÏ velmi n·padn· je i analogie mezi epizodou
z CÌrkevnÌch dÏjin, v nÌû biskup Jan vylÈËil svÏcenou vodou nemocnou
ûenu (V,4), a podobnou epizodou ze éivota sv. Wilfritha.55  Zd· se, ûe
Beda v tÏchto a z¯ejmÏ i dalöÌch p¯Ìpadech (nap¯. Drythelmovo vidÏnÌ),
veden snahou vytvo¯it n·zorn˝ didaktick˝ a mor·lnÌ p¯Ìklad, p¯ekroËil
hranice pouhÈho z·pisu historickÈ skuteËnosti.56

Summary

BEDA VENERABILIS ñ VERAX HISTORICUS?

This paper analyses the terms vera lex historiae and verax historicus in
the Historia Ecclestiastica gentis Anglorum Bedae Venerabilis. It dis-
cusses the opinion of a Czech translator of this work, JaromÌr Kincl,
who considers Bede Venerable basically a historian of modern type,
sceptical to miracles and carrying out historical criticism of his sources
on behalf of objective historical truth. Bede uses the term vera lex histo-
riae for the first time in his Expositio in Lucam, in which he similarly to
Jerome (Adversus Helvidium) suggests that even an erroneous or hereti-
cal opinio vulgi can serve a didactic purpose. In the Historia Ecclestias-
tica Bede perceives the vera lex historiae in a different sense. It is defi-
nitely not the ìtrue law of historyî but only a principle saying that the
author can leave all responsibility for the factual to his sources (fama

54 ADAMNANUS, Vita S. Columbae, III,6 (Adomnanís Life of Columba, eds. ALAN
O. ANDERSON ñ MARJORIE O. ANDERSON, London 1961).

55 EDDIUS STEPHANUS, Vita Wilfrithi, 37 (The Life of Bishop Wilfrid by Eddius
Stephanus, ed. BERTRAM COLGRAVE, Cambridge 1927).

56 WILLIAM D. MCCREADY, Miracles and the Venerable Bede, s. 233ñ234.
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vulgans). The term verax historicus does not reflect this vera lex histo-
riae ñ for Bede verax historicus has to give moral lessons and write in-
structive factual narrative in accordance to Christian (Roman) ortho-
doxy. Bedeís cautious selectivity of miracles, often acknowledged by
scholars, is not caused by any scepticism to their reality. He mentions
a considerable number of miracles in the Historia Ecclestiastica and
also in his Vita s. Cuthberti, but his orthodoxy leads him to depend upon
recognized parallels in authorised texts (above all the Dialogorum libri
IV of Pope Gregory the Great). In order to find suitable didactic exam-
ples, Bede does not hesitate to use his sources and authorities (Adam-
nanís Vita s. Columbae, Vita s. Wilfrithi) and to adapt these or even
create new analogies.
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